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Roselil og hendes moder

T: Christian Knud Frederik Molbech (1821-1888)
M: Dinische Volksweise - Danish folk melody
arranged for Calmus by John Heybye (*1939)
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1. Roselil and her mother sat at the table,
they exchanged many jesting words.

2. “Golden flowers shall hang from every tree
in the garden before I pledge my troth to
any young man.”
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